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C. Utbtinadur, sem naudsynlegur er fyrir C. Equipment necessary for experts
sérfraedinga, vegna stadlysinga eda undertaking topographic surveys or
jardedlisfraedilegra rannsékna, svo geophysical prospecting work such
sem: as:
Meeliteeki og verkfeeri; Measuring instruments and apparatus;
Borteeki; Drilling equipment;
Teeki til flutnings og fjarskipta. Transmission and communication
equipment.

D. Teeki og tdtbinadur, sem naudsynleg D. Instruments and apparatus necessary
eru fyrir laekna, skurSlekna, dyra- for doctors, surgeons, veterinary
leekna, ljosmaedur, og svipada starf- surgeons, midwives and members of
semi. similar professions.

E. Utbtina8ur, sem naudsynlegur er fyrir E. Equipment necessary for archeolo-
fornminjafredinga, fornleifafraes- gists, paleontologists, geographers,
inga, landfraedinga, dyrafredinga zoologists and other scientists.
og adra visindamenn.

F. Utbtinadur, sem naudsynlegur er fyrir F. Equipment necessary for entertainers,
skemmtikrafta, leikfélog og hljom- theatre companies and orchestras,
sveitir, b. 4. m. allir munir, sem not- including all articles used for pub-
adir eru fyrir opinberar syningar lic or private performances (musi-
eda einkasyningar (hljé8feeri, bun- cal instruments, costumes, scenery,
ingar, svidsutbunadur, dyr o. s. animals, etc.).
frv.).

G. Utbtinadur, sem naudsynlegur er fyrir G. Equipment necessary for lecturers to
fyrirlesara til utskyringa a fyrir- illustrate their lectures.
lestrum.

H. Okutaeki, sem ztlud eru til eda 16gud H. Vehicles designed or specially adap-
fyrir ofangreind atridi, svo sem ted for the purposes specified above,
hreyfanleg eftirlitstaeki, verkstedi such as mobile inspection units,
og rannsdéknastofur. travelling workshops and travelling

laboratories.

Nr. 26. i 6. desember 1970.

AUGLYSING

um békun um breytingu 4 stofnskra Alpjé6dahafrannséknaradsins.

Hinn 28. september 1970 undirritadi sendiherra Islands i Kaupmannahéfn békun
um breytingu 4 14. gr. stofnskrar Alpjodahafrannsdknaradsins.
Békunin er birt sem fylgiskjal med auglysingu bessari.

DPetta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytio, 6. desember 1970.

Emil Jonsson.

Pétur Thorsteinsson.
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PROTOCOL TO THE CONVENTION FOR THE INTERNATIONAL
COUNCIL FOR THE EXPLORATION OF THE SEA

The Governments of the States Parlies to the Convention for the International
Council for the Exploration of the Sea, signed at Copenhagen on the twelfth day
of September 1964 (hercinafter referred to as “the Convention”),

Desiring to amend certain provisions of the Convention,

Have agreed as follows:

Article 1
Paragraph (2) of Article 14 of the Convention shall be amended to read as
follows:

“(2) the Council shall by a 24 majority vote of all the Contracting Parties approve
an annual budget of the Council”.

Article II

(1) This Protocol shall be open for signature on behalf of the Governments of
all States Parties to the Convention with or without reservation as to ratification
or approval.

(2) Instruments of ratification or approval shall be deposited with the Govern-
ment of Denmark.

(3) This Protocol shall enter into force on the date on which the Governments
of all States Parties to the Convention have become Parties to this Protocol.

(4) The Government of Denmark shall inform the Governments of the States
Parties to the Convention of each signature, ratification or approval of this Protocol
and of the date of the entry into force of the Protocol.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly authorized have signed
this Protocol.

DONE at Copenhagen 28 September 1970,
in the English and French languages, both texts being equally authentic, in a single
copy which shall be deposited in the archives of the Government of Denmark who
shall forward certified true copies to the Governments of all States Parties to the
Convention.



